
AR-15/M16 UPPER RECEIVER FIXTURE - THE DEVICE
MANUFACTURING. MK1MOD0 DEVICE

Professional Grade AR Upper Receiver Fixture. Robust fixture designed for years
of hard use. Quick, intuitive interface that allows rapid building/rebuilding and
repair of the entire upper receiver of the AR15/M16/M4 family of
rifles/carbines/pistols. Designed to allow all upper receiver parts to be installed or
removed without interference. Designed with rail systems in mind, the Device has
clearance for most rail systems to allow installation and removal while the upper
is securely held. Holds receiver from the inside via the bolt carrier raceway and
charging handle raceway by way of a "T" interface. Front and rear lugs are
controlled along with the entire bottom receiver flat. Compatible with milspec
dimensioned receivers and billet receivers utilizing milspec internal dimensions.
The Device does not contact barrel extension and is not caliber sensitive.
Accurate Picatinny rail, with enumeration, allows for quick optic set-up or repair.
A lanyard is provided to keep parts at-hand and help prevent dropping. An
internal spring loaded detent allows for vertical application without loss of control.
A2 and M4 rear sight tension spring alignment and removal is built in. Forward
Assist removal channel in base. "Bolt carrier" style recesses allows Ejection Port
door opening and testing.

Attributes

Name: THE DEVICE MANUFACTURING. MK1MOD0 DEVICE
Manufacturer: THE DEVICE MANUFACTURING.
Product no.: 100022745
Mfr. No.: MK1MOD0 DEVICE
Color: Black
Finish: Type III Andodized
Make: AR-15
Material: Aluminum 7075-T6
Delivery weight: 1.315kg

Item details

Made in USA
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AR15/M16 Oberreceiver Vorrichtung
Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du die AR15/M16 Oberreceiver Vorrichtung von THE DEVICE MANUFACTURING gewählt hast. Diese
professionelle Vorrichtung ist für den robusten Einsatz beim Bauen, Wiederaufbauen und Reparieren des
Oberreceivers von AR15, M16 und M4 Gewehren, Karabinern und Pistolen konzipiert. Um eine sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge
sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Vorrichtung sicher verwendest, indem du alle Anweisungen und
Richtlinien befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe oder Sicherheitsmitteilungen des Herstellers
informiert.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, vergewissere dich, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Halte die Vorrichtung außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die vom Hersteller bereitgestellte EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, wie Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du die Vorrichtung benutzt.
Arbeitsbereich: Sorge dafür, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Inspektion: Überprüfe die Vorrichtung vor der Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Kinder und Haustiere: Halte die Vorrichtung außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um
Unfälle zu vermeiden.
Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit der Vorrichtung um, um ein Herunterfallen oder unsachgemäße
Handhabung zu vermeiden.
Befolge die Anweisungen: Befolge immer die Installations und Nutzungshinweise, die in diesem Leitfaden
bereitgestellt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten für deine OberreceiverMontage.
Stelle sicher, dass die Vorrichtung sauber und frei von Schmutz ist.

Sichern des Oberreceivers:

Lege den Oberreceiver in die Vorrichtung und achte darauf, dass er richtig ausgerichtet ist.
Verwende die "T"Schnittstelle, um den Receiver von innen über die Bolzenführungsbahn und die
Ladehebelbahn zu sichern.
Stelle sicher, dass die Vorder und Hinterlappen kontrolliert werden und die gesamte untere
ReceiverFläche sicher gehalten wird.

Installieren und Entfernen von Teilen:

Installiere oder entferne alle Teile des Oberreceivers ohne Beeinträchtigung, indem du die Vorrichtung
als stabile Basis verwendest.
Achte darauf, dass die Vorrichtung genügend Platz für dein Schienensystem bietet, wenn du
Installationen oder Entfernungen vornimmst.

Verwendung der PicatinnySchiene:

Nutze die präzise PicatinnySchiene für eine schnelle OptikEinrichtung oder Reparatur.
Verwende die Nummerierung auf der Schiene für eine präzise Platzierung der Optiken.

Sicherheitsmerkmale:

Nutze den internen, federbelasteten Detent für vertikale Anwendungen ohne Kontrollverlust.
Verwende die integrierten Funktionen zur Ausrichtung und Entfernung der A2 und M4Visierfeder nach
Bedarf.
Greife auf den VorwärtsassistKanal in der Basis zu, um eine effektive Nutzung zu gewährleisten.

Testen und abschließende Überprüfungen:

Stelle nach der Installation sicher, dass alle Teile sicher an ihrem Platz sind, bevor du den Oberreceiver
testest.
Verwende die "Bolzenführungs"Art Vertiefungen, um die Auswurftür zu öffnen und zu testen.

Entsorgungsanweisungen

Ende der Lebensdauer: Wenn die Vorrichtung nicht mehr verwendbar ist, entsorge sie gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Recycling: Ziehe in Betracht, das Aluminiummaterial, wo möglich, zu recyceln und die örtlichen
Recyclingrichtlinien zu befolgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen oder Bedenken bezüglich der AR15/M16 Oberreceiver Vorrichtung wende dich bitte an die vom
Hersteller bereitgestellten Kontaktdaten, die zusammen mit deinem Produkt geliefert wurden.



AR15/M16 Upper Receiver Fixture Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Upper Receiver Fixture from THE DEVICE MANUFACTURING. This
professionalgrade fixture is designed for robust use in building, rebuilding, and repairing the upper receiver of AR15,
M16, and M4 rifles, carbines, and pistols. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the fixture by following all instructions and guidelines.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls or safety notices issued by the manufacturer.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller adheres to safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep the fixture out of reach of children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the EUbased contact provided by the manufacturer.
Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, such as safety glasses and gloves,
when using the fixture.
Work Area: Ensure the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Inspection: Before use, inspect the fixture for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Children and Pets: Keep the fixture out of reach of children and pets to prevent accidents.
Proper Handling: Handle the fixture with care to avoid dropping or mishandling it.
Follow Instructions: Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools and components for your upper receiver assembly.
Ensure that the fixture is clean and free from debris.

Securing the Upper Receiver:

Place the upper receiver into the fixture, ensuring it is aligned properly.
Use the "T" interface to secure the receiver from the inside via the bolt carrier raceway and charging
handle raceway.
Ensure that the front and rear lugs are controlled and the bottom receiver flat is securely held.

Installing and Removing Parts:

Install or remove all upper receiver parts without interference, using the fixture as a stable base.
Ensure that the fixture has clearance for your rail system when performing installations or removals.

Using the Picatinny Rail:

Take advantage of the accurate Picatinny rail for quick optic setup or repair.
Use the enumeration on the rail for precise placement of optics.

Safety Features:

Utilize the internal springloaded detent for vertical applications without loss of control.
Use the builtin A2 and M4 rear sight tension spring alignment and removal features as needed.
Access the forward assist removal channel in the base for effective use.

Testing and Final Checks:

After installation, ensure all parts are securely in place before testing the upper receiver.
Use the "bolt carrier" style recesses to open and test the ejection port door.

Disposal Instructions

End of Life: When the fixture is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations.
Recycling: Consider recycling the aluminum material where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15/M16 Upper Receiver Fixture, please refer to the manufacturer’s
contact information provided with your product.



Guide de Sécurité pour le Dispositif de Réception
Supérieure AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi le Dispositif de Réception Supérieure AR15/M16 de THE DEVICE MANUFACTURING. Ce
dispositif professionnel est conçu pour une utilisation robuste lors de la construction, de la reconstruction et de la
réparation de la réception supérieure des fusils, carabines et pistolets AR15, M16 et M4. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser le dispositif en suivant toutes les instructions et les lignes
directrices.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel de produit ou avis de sécurité émis par le fabricant.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, vérifiez que le vendeur respecte les exigences de sécurité.
Protection Spéciale des Consommateurs : Gardez le dispositif hors de portée des enfants et des
personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au contact basé en UE fourni par le
fabricant.
Alertes Rapides : Surveillez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les produits
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Portez toujours des EPI appropriés, tels que des lunettes de
protection et des gants, lors de l'utilisation du dispositif.
Zone de Travail : Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Inspection : Avant utilisation, inspectez le dispositif pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas
s'il est endommagé.
Enfants et Animaux : Gardez le dispositif hors de portée des enfants et des animaux pour éviter les
accidents.
Manipulation Appropriée : Manipulez le dispositif avec soin pour éviter de le faire tomber ou de le malmener.
Suivez les Instructions : Suivez toujours les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires pour votre assemblage de réception supérieure.
Assurezvous que le dispositif est propre et exempt de débris.

Sécurisation de la Réception Supérieure :

Placez la réception supérieure dans le dispositif, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Utilisez l'interface en "T" pour sécuriser la réception de l'intérieur via le couloir de la porte de culasse et
le couloir de la poignée de chargement.
Assurezvous que les lugs avant et arrière sont contrôlés et que le plat inférieur de la réception est tenu
en toute sécurité.

Installation et Retrait des Pièces :

Installez ou retirez toutes les pièces de la réception supérieure sans interférence, en utilisant le
dispositif comme base stable.
Assurezvous que le dispositif a un dégagement pour votre système de rail lors des installations ou des
retraits.

Utilisation du Rail Picatinny :

Profitez du rail Picatinny précis pour une configuration ou une réparation rapide des optiques.
Utilisez la numérotation sur le rail pour un placement précis des optiques.

Caractéristiques de Sécurité :

Utilisez le détrompeur à ressort interne pour des applications verticales sans perte de contrôle.
Utilisez les fonctionnalités d'alignement et de retrait du ressort de tension de la mire arrière A2 et M4
intégrées selon vos besoins.
Accédez au canal de retrait du Forward Assist dans la base pour une utilisation efficace.

Tests et Vérifications Finales :

Après l'installation, assurezvous que toutes les pièces sont solidement en place avant de tester la
réception supérieure.
Utilisez les récessions de style "bolt carrier" pour ouvrir et tester la porte d'éjection.

Instructions de Mise au Rebut

Fin de Vie : Lorsque le dispositif n'est plus utilisable, disposezen conformément aux réglementations locales.
Recyclage : Pensez à recycler le matériau en aluminium lorsque cela est possible, en suivant les directives
de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Dispositif de Réception Supérieure AR15/M16, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies avec votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fissaggio
dell'Upper Receiver AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fissaggio dell'Upper Receiver AR15/M16 di THE DEVICE MANUFACTURING. Questo
dispositivo di fissaggio di alta qualità è progettato per un uso robusto nella costruzione, ricostruzione e riparazione
dell'upper receiver di fucili, carabine e pistole AR15, M16 e M4. Per garantire un utilizzo sicuro ed efficace di questo
prodotto, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza contenute in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare il dispositivo seguendo tutte le istruzioni e le linee guida.
Richiami Potenziati: Rimanere informati su eventuali richiami o avvisi di sicurezza emessi dal produttore.
Acquisti Online: Se acquistato online, verificare che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Tenere il dispositivo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, consultare il contatto con sede nell'UE fornito dal
produttore.
Avvisi Rapidi: Monitorare la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossare sempre il PPE appropriato, come occhiali di
sicurezza e guanti, durante l'uso del dispositivo.
Area di Lavoro: Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Ispezione: Prima dell'uso, ispezionare il dispositivo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiato.
Bambini e Animali Domestici: Tenere il dispositivo fuori dalla portata di bambini e animali domestici per
prevenire incidenti.
Maneggiamento Corretto: Maneggiare il dispositivo con cura per evitare di farlo cadere o maneggiarlo in
modo errato.
Seguire le Istruzioni: Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i componenti necessari per l'assemblaggio dell'upper receiver.
Assicurarsi che il dispositivo sia pulito e privo di detriti.

Fissaggio dell'Upper Receiver:

Posizionare l'upper receiver nel dispositivo, assicurandosi che sia allineato correttamente.
Utilizzare l'interfaccia a "T" per fissare il receiver dall'interno tramite il canale del bolt carrier e il canale
del charging handle.
Assicurarsi che i perni anteriori e posteriori siano controllati e che il fondo del receiver sia tenuto
saldamente.

Installazione e Rimozione dei Componenti:

Installare o rimuovere tutti i componenti dell'upper receiver senza interferenze, utilizzando il dispositivo
come base stabile.
Assicurarsi che il dispositivo abbia spazio per il sistema di rail durante le installazioni o rimozioni.

Utilizzo del Rail Picatinny:

Sfruttare il rail Picatinny accurato per un rapido allestimento o riparazione dell'ottica.
Utilizzare la numerazione sul rail per un posizionamento preciso delle ottiche.

Caratteristiche di Sicurezza:

Utilizzare il detent a molla interna per applicazioni verticali senza perdita di controllo.
Utilizzare le funzionalità integrate di allineamento e rimozione della molla di tensione della mira A2 e
M4 quando necessario.
Accedere al canale di rimozione del Forward Assist nella base per un uso efficace.

Test e Controlli Finali:

Dopo l'installazione, assicurarsi che tutti i componenti siano saldamente in posizione prima di testare
l'upper receiver.
Utilizzare le recessi in stile "bolt carrier" per aprire e testare la porta di espulsione.

Istruzioni per lo Smaltimento

Fine Vita: Quando il dispositivo non è più utilizzabile, smaltirlo secondo le normative locali.
Riciclaggio: Considerare il riciclaggio del materiale in alluminio dove possibile, seguendo le linee guida locali
sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Fissaggio dell'Upper Receiver AR15/M16, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa Uchwytu Górnej Części
AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytu Górnej Części AR15/M16 od THE DEVICE MANUFACTURING. Ten profesjonalny
uchwyt jest zaprojektowany do intensywnego użytkowania w budowaniu, odbudowywaniu i naprawie górnej części
karabinów AR15, M16 oraz M4. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o
dokładne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie uchwytu, stosując się do wszystkich instrukcji
i wytycznych.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi wycofaniami produktów lub powiadomieniami o
bezpieczeństwie wydanymi przez producenta.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów
bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Trzymaj uchwyt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z punktem
kontaktowym w UE podanym przez producenta.
Szybkie Powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate w UE, aby uzyskać aktualizacje dotyczące
niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Osobiste Wyposażenie Ochronne (PPE): Zawsze zakładaj odpowiednie PPE, takie jak okulary ochronne i
rękawice, podczas korzystania z uchwytu.
Miejsce Pracy: Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Inspekcja: Przed użyciem sprawdź uchwyt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Dzieci i Zwierzęta: Trzymaj uchwyt z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Prawidłowe Obsługiwanie: Obsługuj uchwyt ostrożnie, aby uniknąć upuszczenia lub niewłaściwego
użytkowania.
Stosowanie Instrukcji: Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania zawartych w tej
instrukcji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty do montażu górnej części.
Upewnij się, że uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Zabezpieczanie Górnej Części:

Umieść górną część w uchwycie, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.
Użyj interfejsu "T", aby zabezpieczyć górną część od wewnątrz przez tor biegowy dla zamka i tor
biegowy dla uchwytu.
Upewnij się, że przednie i tylne zaczepy są kontrolowane, a dolny płaski uchwyt jest pewnie trzymany.

Instalacja i Usuwanie Części:

Instaluj lub usuwaj wszystkie części górnej części bez zakłóceń, używając uchwytu jako stabilnej
podstawy.
Upewnij się, że uchwyt ma wystarczającą przestrzeń dla systemu szynowego podczas wykonywania
instalacji lub usunięć.

Używanie Szyny Picatinny:

Wykorzystaj dokładną szynę Picatinny do szybkiego ustawienia lub naprawy optyki.
Użyj numeracji na szynie do precyzyjnego umiejscowienia optyki.

Funkcje Bezpieczeństwa:

Wykorzystaj wbudowany wewnętrzny sprężynowy detent do zastosowań pionowych bez utraty kontroli.
Użyj wbudowanych funkcji ustawiania i usuwania sprężyny napięcia tylnej muszki A2 i M4 w razie
potrzeby.
Uzyskaj dostęp do kanału usuwania Forward Assist w podstawie dla efektywnego użytkowania.

Testowanie i Ostateczne Kontrole:

Po instalacji upewnij się, że wszystkie części są pewnie na miejscu przed testowaniem górnej części.
Użyj wycięć w stylu "bolt carrier", aby otworzyć i przetestować drzwi portu wyrzutowego.

Instrukcje dotyczące Utylizacji

Koniec Życia: Gdy uchwyt nie jest już użyteczny, utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykling: Rozważ recykling materiału aluminiowego tam, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Uchwytu Górnej Części AR15/M16, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi z produktem.



AR15/M16 Ylä Vastaanottimen Kiinnike
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 Ylä Vastaanottimen Kiinnikkeen THE DEVICE MANUFACTURINGilta. Tämä
ammattitason kiinnike on suunniteltu kestämään kovaa käyttöä AR15, M16 ja M4 kiväärien, karbiinien ja pistoolien
yläosien rakentamisessa, kunnostamisessa ja korjaamisessa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja
noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista kiinnikkeen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita ja suosituksia.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista valmistajan mahdollisista tuotteen
takaisinveto tai turvallisuustiedotteista.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Pidä kiinnike lasten ja herkkien henkilöiden ulottumattomissa.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan tarjoamaan EUpohjaiseen yhteystietoon.
Nopeat Ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Henkilökohtaiset Suojavarusteet (PPE): Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja,
kiinnikkeen käytön aikana.
Työalue: Varmista, että työalue on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.
Tarkastus: Tarkista kiinnike ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Lapset ja Lemmikit: Pidä kiinnike lasten ja lemmikkien ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Oikea Käsittely: Käsittele kiinnikettä varovasti, jotta vältät sen pudottamisen tai väärinkäytön.
Noudata Ohjeita: Noudata aina tässä oppaassa annettuja asennus ja käyttöohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit ylävastaanottimen kokoamista varten.
Varmista, että kiinnike on puhdas ja vapaana roskista.

Ylä Vastaanottimen Kiinnittäminen:

Aseta ylä vastaanotin kiinnikkeeseen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Käytä "T"liitännää varmistaaksesi vastaanottimen kiinnitys sisäpuolelta pultin kuljetuskanavan ja
latauskahvan kuljetuskanavan kautta.
Varmista, että etu ja takakohdat on hallittu ja että alaosan tasainen vastaanotin on tukevasti kiinni.

Osien Asentaminen ja Poistaminen:

Asenna tai poista kaikki ylä vastaanottimen osat ilman esteitä käyttäen kiinnikettä vakaana perustana.
Varmista, että kiinnikkeellä on riittävästi tilaa rautajärjestelmällesi asennusten tai poistojen
suorittamiseksi.

Picatinnyraudan Käyttö:

Hyödynnä tarkkaa Picatinnyrautaa nopeaa optiikan asennusta tai korjausta varten.
Käytä raudan numeroita optiikan tarkkaan sijoittamiseen.

Turvatoiminnot:

Hyödynnä sisäistä jousikuormitettua lukitusta pystysuorissa sovelluksissa ilman hallinnan menetystä.
Käytä sisäänrakennettuja A2 ja M4taustatähtien jännityspalautusjousen kohdistus ja poistotoimintoja
tarpeen mukaan.
Pääsy etuavustimen poistokanavaan pohjassa tehokasta käyttöä varten.

Testaus ja Viimeiset Tarkastukset:

Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan ennen ylä vastaanottimen testaamista.
Käytä "pultin kuljetus" tyylisiä syvennyksiä avatakseen ja testatakseen poistoporrasta.

Hävittämisohjeet

Käyttöiän Päättyminen: Kun kiinnike ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätys: Harkitse alumiinimateriaalin kierrättämistä, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisia
kierrätysohjeita.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 Ylä Vastaanottimen Kiinnikkeestä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteesi mukana.



AR15/M16 Övre Mottagare Fäste
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Övre Mottagare Fäste från THE DEVICE MANUFACTURING. Detta professionella
fäste är designat för robust användning vid byggande, återuppbyggnad och reparation av den övre mottagaren av
AR15, M16 och M4 gevär, karbiner och pistoler. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt,
vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av fästet genom att följa alla instruktioner och riktlinjer.
Förbättrade Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller
säkerhetsmeddelanden utfärdade av tillverkaren.
Online Shopping: Om du har köpt produkten online, verifiera att säljaren följer säkerhetskrav.
Särskilt Konsumentskydd: Håll fästet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
EU Kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till den EUbaserade kontakt som tillhandahålls av
tillverkaren.
Snabba Varningar: Övervaka EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Personlig Skyddsutrustning (PPE): Använd alltid lämplig PPE, såsom skyddsglasögon och handskar, när
du använder fästet.
Arbetsområde: Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från distraktioner.
Inspektion: Kontrollera fästet före användning för eventuella tecken på skada eller slitage. Använd det inte
om det är skadat.
Barn och Husdjur: Håll fästet utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Korrekt Hantering: Hantera fästet med omsorg för att undvika att tappa eller misshandla det.
Följ Instruktioner: Följ alltid installations och användningsinstruktionerna som anges i denna guide.

Instruktioner för Installation och Användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter för din övre mottagarinstallation.
Se till att fästet är rent och fritt från skräp.

Säkra den Övre Mottagaren:

Placera den övre mottagaren i fästet och se till att den är korrekt inriktad.
Använd "T"gränssnittet för att säkra mottagaren från insidan via bolt carrier raceway och charging
handle raceway.
Kontrollera att de främre och bakre klossarna är kontrollerade och att den nedre mottagarens plana yta
hålls säkert.

Installera och Ta Bort Delar:

Installera eller ta bort alla delar av den övre mottagaren utan störningar, använd fästet som en stabil
bas.
Se till att fästet har tillräckligt med utrymme för ditt railsystem vid installation eller borttagning.

Använda Picatinny Rail:

Utnyttja den noggranna Picatinny railen för snabb optikinstallation eller reparation.
Använd numreringen på railen för exakt placering av optik.

Säkerhetsfunktioner:

Använd den interna fjäderbelastade detenten för vertikala tillämpningar utan förlust av kontroll.
Använd de inbyggda A2 och M4 bakre siktes spännfjäderjusterings och borttagningsfunktionerna vid
behov.
Få tillgång till kanalen för borttagning av framassist i basen för effektiv användning.

Testning och Slutkontroller:

Efter installation, se till att alla delar är ordentligt på plats innan du testar den övre mottagaren.
Använd "bolt carrier" stil urgröpningar för att öppna och testa ejection port dörren.

Avfallsinstruktioner

Livets Slut: När fästet inte längre är användbart, kassera det i enlighet med lokala regler.
Återvinning: Överväg att återvinna aluminiummaterialet där det är möjligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller bekymmer angående AR15/M16 Övre Mottagare Fäste, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som tillhandahålls med din produkt.



Návod k bezpečnostnímu použití pro AR15/M16 Horní
přijímač

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 Horní přijímač od společnosti THE DEVICE MANUFACTURING. Tento
profesionální přípravek je navržen pro robustní použití při montáži, přestavbě a opravě horního přijímače pušek
AR15, M16 a M4. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte
bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné použití přípravku dodržováním všech pokynů a pokynů.
Zvýšené stažení: Buďte informováni o jakýchkoli staženích produktů nebo bezpečnostních oznámeních
vydaných výrobcem.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ověřte, že prodejce dodržuje bezpečnostní požadavky.
Zaměření na spotřebitele: Udržujte přípravek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontaktní místo uvedené výrobcem.
Rychlé upozornění: Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifická bezpečnostní opatření při použití

Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání přípravku.
Pracovní prostor: Zajistěte, aby byl pracovní prostor čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Inspekce: Před použitím zkontrolujte přípravek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozen.
Děti a domácí mazlíčci: Udržujte přípravek mimo dosah dětí a domácích zvířat, abyste předešli nehodám.
Správné zacházení: S přípravkem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli pádu nebo nesprávnému
zacházení.
Dodržujte pokyny: Vždy dodržujte pokyny pro instalaci a použití uvedené v tomto průvodci.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty pro montáž horního přijímače.
Zajistěte, aby byl přípravek čistý a bez nečistot.

Zajištění horního přijímače:

Umístěte horní přijímač do přípravku, přičemž zajistěte, aby byl správně zarovnaný.
Použijte rozhraní "T" k zajištění přijímače zevnitř přes dráhu pro nosič závorníku a dráhu pro nabíjecí
rukojeť.
Zajistěte, aby byly přední a zadní výstupky kontrolovány a spodní plocha přijímače byla bezpečně
držena.

Instalace a odstraňování částí:

Instalujte nebo odstraňujte všechny části horního přijímače bez interference, přičemž použijte přípravek
jako stabilní základnu.
Zajistěte, aby měl přípravek dostatečný prostor pro váš montážní systém při provádění instalací nebo
odstraňování.

Použití Picatinny lišty:

Využijte přesnou Picatinny lištu pro rychlé nastavení nebo opravu optiky.
Použijte číslování na liště pro přesné umístění optiky.

Bezpečnostní funkce:

Využijte interní pružinový zámek pro vertikální aplikace bez ztráty kontroly.
Použijte vestavěné zarovnání a odstranění napínací pružiny zadního hledí A2 a M4 podle potřeby.
Přistupujte k kanálu pro odstranění Forward Assist v základně pro efektivní použití.

Testování a konečné kontroly:

Po instalaci se ujistěte, že jsou všechny části bezpečně na svém místě před testováním horního
přijímače.
Použijte prohlubně stylu "bolt carrier" k otevření a testování dvířek pro vyhazování.

Pokyny pro likvidaci

Konec životnosti: Když přípravek již není použitelný, zbavte se ho v souladu s místními předpisy.
Recyklace: Zvažte recyklaci hliníkového materiálu tam, kde je to možné, a dodržujte místní pokyny pro
recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15/M16 Horního přijímače se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené s vaším produktem.


